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ОСВЕТЉАВАЊА

АнетаСпасојевић

ПРИДЕВИСАЗНАЧЕЊЕМЉУДСКИХОСОБИНА
ИСКАЗАНИРАДНИМГЛАГОЛСКИМПРИДЕВОМ

УПРИДЕВСКОЈСЛУЖБИ*

Именичкимјединицамачијијереферентчовекмогусеприписивати
различитајезичкасредствасазначењемквалификативности.Употребаопи
снихпридеваузтаквеименичкејединицепредстављанајуобичајенијиначин
исказивањаквалификације.Например:добарчовек,вреданрадник,лепо
дете.Уграматичкомисемантичкомпогледусличноописнимпридевима,
човексеквалификујеиоблицимарадногглаголскогпридеваондакадасе
употребеуреченичнимслужбамакојетипичновршеописнипридеви.На
пример:Биојевећзреочовек,Обратиосеоронулимрадницима,Угледа
лисузакржљалодете.1Наосновупридевскогзначењаособинеиморфоло
шкихпридевскихознаказападеж,родиброј(понекадизапридевскивид
иобликестепенапоређења),овајтиппридевскихјединицамогаобипри

*ОвајрадфинансиралојеМинистарствопросвете,наукеитехнолошкогразвојаРепу
бликеСрбијепремаУговоруброј4510347/202301од17.1.2023.године,склопљеномса
ИнститутомзасрпскијезикСАНУ.

1Таквумогућноступотребеупридевскимфункцијама,међутим,немајурадниглагол
скипридевисвихглагола(којикаонеличниглаголскиоблици,познатоје,служетворењу
сложенихглаголскихоблика,вршећипредикатскуфункцију),већобичноонихглагола
којисупородумедијалниинепрелазниаповидусвршени(уп.Белић1934;1937;Стева
новић1940;Станојчић–ПоПовић112008:174;ПиПер–Клајн22014:255).
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пастиподврстиописнихпридева.Међутим,усрбистициоваквејединице
нисурепрезентиописнихпридева,панипридевскекласеречи,већсесма
трајуречимапрелазнекатегоријеилинеправимречима,односнонеправим
придевима2,будућидасесвојимгласовнимсаставомизначењеммогулако
повезатисаглаголомчијиобликпримарнопредстављају.Уновијојлите
ратури,овинеправипридевипредметсунаукеотворбиречи,ипосматра
јусекаорезултатпопридевљавањаилиадјективизације,штојеједанод
неколикотиповатворбеногначинапознатогкаоконверзија3.

Улексикографскојпраксиописнихречникасрпскогјезикараднигла
голскипридевупридевскојслужбитакођесепредстављакаопрелазна
лексичкакатегорија,односнокаопридевскалексемаумањојиливећојмери
лексикализована.Наиме,овејединицесеуречнициманаводекаосамостал
непридевскеречничкеодреднице(санаставцимазаобликенеодређеног
(ређеодређеног)видамушког,женскогисредњегродаједнине),стимдасеу
описнимједнојезичнимречницима–вишетомномРечникуСАНУ(РСАНУ)
иуречницимаМатицесрпске,шестотомном(РМС)односноједнотомном
речнику(РСЈ),дваматиповимадефиницијауказујенамогућудвоструку
лексичкуприродупопридевљеноградногглаголскогпридева,тј.конкрет
номдефиницијомпоказујеседајеречилионеправомпридеву(умањем
степенулексикализованом)илипакотаквомпридевскомобликукојиједобио
статусправогпридева(лексикализованувећемстепену).Упрвомслучају,
удефиницијипопридевљеноградногглаголскогпридева,полазни,изворно
глаголскиморфолошкиобликповезујесесасвојомновом,контекстомсте
ченомпридевскомфункцијом,чимесеимплицирадајеречопридевској
лексемиучијемсепридевскомсвојствузадржалоиглаголскозначење,тј.
онеправомпридеву.Удругомслучају,таквеимпликацијенема–дефини
цијучинисамопридевскисадржај,безуказивањанаглаголскопореклои
значење,чимесесугеришедајеречоправомпридеву.Реченоћемоилу
строватиречничкимчланкомпридевскеодредницезапламтеоизРСАНУ:

запламтео,ела,елоијек.запламтио,тјела,тјело(дијал.ијек.ћела,ћело)
1.упридевскојслужби:р.пр.одзапламтети(се),запламтјети(се).–Доста
путаудубокојноћидизашесеонизастолазапламтелихобразаодзадовољства
(Ј.Веселиновић,ЦелокупнаделаVI,175).Запламтелихобраза,погнутеглаве,
пружиједна[девојка]рукуиузекиту(Б.Станковић,Старидани,5).Дебели

2В.Белић1998:46–113.
3Упроцесуконверзијеречмењасвојуфункцијуиприпадностграматичкојврсти,доби

јајућикатегоријалнограматичкаобележјановеврстеречи,безучешћатворбенихелемената
(в.Клајн2003;Станојчић–ПоПовић112008;ПиПер–Клајн22014).Упроцесупопридевљавања,
радниглаголскипридевкаоморфолошкиглаголскиоблик,употребомупридевскимрече
ничнимфункцијамадобијаморфолошкеисемантичкевредностипридевскихречи.
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лекарјеприметиоњеговезапламтелеобразе(И.Цанкар,М.Качур,Накланцу,
прев.Ђ.Радовић,7).2.загрејанзанешто,одушевљен,занесен.–Складнаи
мирнапоезија...Гетеанијемногоодушевљаваланашезапламтелеромантичаре
(Ј.Скерлић,Омладинаињенакњижевност,368).

Безобзирананазначенуприродупридевскогсвојства,радниглаголски
придевиупридевскојслужбиимајудетерминативнуфункцијуузименичке
појмовекојимасеприписују.Каоидругимпридевскимјединицама,ињима
секвалификујусвидоменистварности–човекиделовињеговогтела,жи
вотињеибиљке,предметиипојаве.

Уовомрадуописаћемосемантикуоваконасталихпридевскихјединица
кадасеприписујуименицамачијијереферентчовек(безобзиранатода
лијеречомушкојилиженскојособи,младојилистарој,далијеприпадник
одређеногсоцијалногстатуса,професије,порекла,носилацодређенихкарак
теристикаидр.),каоиименицамакојеозначавајуделовечовечјегтела.Поћи
ћемоодпримерапридевскеупотреберадногглаголскогпридеваипрема
њимауспостављенимдефиницијамауРСАНУиРМС.Уречницимасеова
квејединицепотврђујупримерима,наводећисекаоделовиреченицаире
гиструјућисеусвимпридевскимфункцијама,алиихураду,изпрактичних
разлога,наводимоизоловано,најчешћеуформиименичкихсинтагми(на
пример,остареламајка,натеклеочи).Збогобимарада,недоносесесви
примери,алијеизборначињентакодасесемантикапопридевљенихрадних
глаголскихпридеваљудскихособинасагледауцелини.Опистребадаод
говоринапитањекојесељудскеособинеисказујупопридевљенимрадним
глаголскимпридевима,односнокаквулексичкосемантичкуулогуусистему
придевасрпскогјезикаимајуоваквепридевскејединицесазначењемљуд
скихособина.

Прикупљенепримереподелилисмоудвецелине.Првуцелинучинепо
придевљенирадниглаголскипридевикојиозначавајуконкретне(физичке,
спољашње)особинечовека.Другуцелинупредстављајупопридевљенирад
ниглаголскипридевикојимасеисказујуапстрактне(духовне,унутрашње)
особине.Уоквируобескупинепопридевљенераднеглаголскепридеве
распоредилисмоуужезначењскегрупенаосновудефиницијауРСАНУ,
односноРМС.

Попридевљенирадниглаголскипридеви
сазначењемконкретнихљудскихособина

Попридевљенихраднихглаголскихпридевакојиозначавајуконкретне
особинеимавишеодпопридевљенихраднихглаголскихпридевакојиозна
чавајуапстрактнеособине.Примерипоказујудасепридевскимоблицима
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соваквимзначењемнајчешћеописујефизичкостањечовека,изгледунај
ширемсмислу,обичнокаопромена(губитакилистицање)некеконкретне
појединостикојајеутеснојвезисчовековиминтегритетом,његовомцелови
тошћуодноснотелесношћу.Уграђисесрећу,например,окрезубелестарице
иобезубелиморнари,потомобудовележене,запрагледојиљеиоружнела
мадмазел;очовекусеговориикаоозакржљалом,отромелом,охромелом,
оћелавеломиосиромашилом;имамоиотрањалогучитељаиоштрокавелог
доктора,алииојачалихстараца,тезаглувелогмонаха,занемелогбирташа,
ослепелогстарца.Човекокарактерисанпопридевљенимоблицимарадног
глаголскогпридевајезаводнелих,поводнелих,изводнелих,засузелихииструд
нелихочију,омаљавелог,огрубелог,окорелог,опузнулог,омлитавелог,повелог,
усахлог,ископнелогизбабуњалоглица,испалихвилица,окрњавелихигњилих
зуба,испуцалих,олабавелихусана,клонулогносаизарутавелеглаве.Онје
испалихплећа,истршалихкукова,окошталихпршљенова,отврдлекоже,
одрвенелихпрстију,зарожналихногу,заруњавелихбутина,сазатврдлом
слезиномизацрвљаломраном,обрастаоугустојбради.

Побројностисеиздвајајуипопридевљенирадниглаголскипридевикоји
сеодносенатежинуилирастчовека.Овојсемантичкојскупиниприпадају
придевскејединицеуспојевимакаоподадулиполицајац,подбулимуж,оте
жалисладострасникизадриглебабе,каоиспојевипридеваодебљалииомр
шавелисименицомчовек.Упримеримасејављаичовекнабухлих,натеклих
изатеклихочију,такођечовекнабухла,натеклаизатеклалица,тезадебља
лајезикаизадриглогврата.Кадасеодносенависину,стас,фигуруисл.,
овипридевисејављајууспојевимасименицамакојеозначавајумлађеосо
бе:израстаомладић,двадорасласина,иштркљалидечак,ижђикалимладић,
ижџигљаладевојка,напупаладевојка,одрасломомче,односнонереткосе
њимаописујугрудиидојкекаонаједралеинапупеле,илипаксрећемоижџи
кљалукосу,наједралеобразеиусне,израстаостас.

Знатанбројпридевскиупотребљенихраднихглаголскихпридеваима
значењепсихофизичкогстањакојеувећиниизражавапридевскозначење
’којисенашаоустањукаквеслабости,слаб’.Уграђисетаконајчешћесре
ћемосгрохнулим,изнемоћалим,обронулимиоронулимстарцима.Придев
скесинонимнејединицеовогтипаналазесеиусинтагмама:изнемогли
родитељи,онемоћалирадник,ислабелиболесникиискипелаболесница,осла
белидруг,малаксаливојници,крепалиОбрад,обумрлиилипосусталичовек,
ођутурумелиполитичар.

Попридевљенирадниглаголскипридевиописујуиделовечовековог
телазначећикаквубоју,нијансу.Уграђисесрећузацрвенелеочи,заруделии
заруменелиобрази,алиизагарилисељачкиобраз,зарујавилеженскегруди,
каоиижутелипрстиижутнулочело.Значењетамнебојеприсутнојеу
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описупрепланулихрибара,осмаглихстарацаилиосмуглогчобанина,те
човекаосмаглоглицаиосмаглепути.

Попридевљенимоблицимарадногглаголскогпридеваисказујесеизна
чењечовековеживотнедоби.Уочавасенеколикооваквихјединицасаистим
значењем’којије(постао)стар’.Овојзначењскојскупиниприпадају:одрта
велибогомољац,одртелигосподари,заматорелимомци,оматореливраголан,
каоиистарелиродитељ,остарелиотац,остареламајка,тепрестарелиљуди.

Попридевљенимоблицимарадногглаголскогпридеваисказујесеизна
чењефункционалногстања,односнотаквопридевскозначењекојимсе
описујенарушеноуобичајенофункционисањељудскогтела:промрзлипро
летери,намрзлиилиотрнуличовек,зацептеласнаја,илињеговихделова:
забриделиобраз,утрнуларука,замрзлеодноснооквајилерукеиотепали
прсти.

Овимпридевскимјединицамауобличавасеизначењепрестанкапосто
јањачовека:изгинулеглаве,палиборци,погинулиратници,преминулипесник,
умрличувар,односно,урелигијскомконтексту,значењепочеткапостојања:
васкрслиХрист.

Разматранипридевиодносесеиназдравственостањечовека.Систим
значењем’којисеразболео,болестан’уграђисејављаизболелиипоболели
човек,изболовалиСрбин,потомозебливојнициииспрозеблиљуди.

Једанбројпопридевљенихраднихглаголскихпридеваописујечовекау
односунањеговофизиолошкостање,тесусеуграђинашлепотврдезаза
гладнелогдруга,изгладнелусањалицу,закуњалужену,заспалугоспођу.

Попридевљенирадниглаголскипридеви
сазначењемапстрактнихљудскихособина

Најбројнијисуоваконасталипридевикојиописујументалнастања.Њима
сеувећиниописујечовеккојијеизгубиомогућностнормалногпонашања
илирасуђивања,темусеприписујуследећипридеви:облесавео,поблесавео,
повиленео,залудео,излудео,помахнитао,илипакпридевикојисеодносе
начовековеумнекарактеристике,попутонихусинтагмамаоглупавелигост,
заглупавиомладићиотупавелажена.Овелексемемогуисказиватиимани
фестовањеемоција,нпр.беса:запенушалиљуди,побеснелигазда,искипела
срца,кључалакрв,страха:Ајка,замрлаодстраха,односномогуозначава
тиидруге,карактернецрте,унутрашњеособине,каоуспојевима:ваљала
жена,закорелинежења,зреочовек,окорелиполитичар,плачкалисвеци,
презрелодете.

Одређенибројпопридевљенихраднихглаголскихпридеваможеознача
ватииконкретнуиапстрактнуособинучовека,узависностиодконтекста
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употребеукојемсереализујеједноодтадвазначења.Таквасвојствачовека
исказанапопридевљенимраднимглаголскимпридевомпредстављају,до
словниилиметафорички,резултатпогрешногилинедефинисаногодносно
неблаговременогкретања,итадасепримеримаизграђечовекпотврђује
каозаблудео,одблудео,залутао,застраниоиотумарао,односнокаоодоцнео,
закаснеоиокаснео.Затим,човексекарактеришеиприписивањемособине
којајерезултатзаустављеногкретања,такођедословногилиметафоричког,
тесеуграђисрећузаосталипешаци,изосталадеца,односнопосрнула
женаипосусталичовек,илипаккретањауопште,пасеговориоодбеглим
затвореницима,избеглимХерцеговцимаитд.

Закључак

Наосновуизложенеграђе,опопридевљенимраднимглаголскимприде
вимасазначењемљудскихособинаизвешћемодвазакључка.

Најпре,грађанесумњивопоказуједаје,уодносунабројпожељнихљуд
скихособина,многовишепопридевљенихраднихглаголскихпридеваса
значењемнепожељнихљудскихособина,каоидасуконкретнеособине
бројнијеодапстрактних.Њимасеисказујуразличитинепожељниаспекти
физичкогизгледачовека,потомтаквогпсихофизичког,функционалног,
физиолошкогиздравственогстања,тенегативнаменталнаиемоционална
стањаикарактернеособине.Пожељнеособинеисказујусеузнатномањој
мери–онимлексемамакојимасеозначавараст(одрасломомче)илизрелост
(зреочовек).Можесезакључитидајепопридевљавањерадногглаголског
придевајезичкипроцеснастаокаопотребазаједнолексемскимисказива
њемнепожељнихљудскихособина,односноонихособинакојечовекстиче
илипоседујенезависноодсопственевоље(илиупркосњој).4

Другозапажањенасталојенаосновудефиницијазначењапопридевље
нихраднихглаголскихпридеваукоришћенимречницима(којесмоупрвом
делурадаилустровали,алиих,збогпростора,уанализинисмоцитирали)
итичеселексичкеулогеовихпридевскихјединицаусистемупридеваса
значењемљудскихособина.Наиме,попридевљенирадниглаголскипридеви,
захваљујућисвомглаголскомпореклу,настајукаорезултаткондензовања
зависнихреченица,представљајућиекономичанјезичкитворбенипоступак.

4Доистогзакључка–дајеујезикумноговишепридевасазначењемнепожељнеосо
биненегоонихсазначењемпожељнеособине,дошлосеуанализипростихиизведених
придеваљудскихособинаустудијиДрагићевић2001,штосвеодговаравећпостојећим
запажањимаубројнимлексиколошкимистраживањимаознатновећембројујединицау
лексичкомфондукојимасеисказујунегативневанјезичкепојавеуодносунапозитивне.



7

Утомпоступкустварајусепридевскејединицекојезадржавајувезуспола
знимглаголом,означавајућиљудскуособинунасталукаорезултатрадње
упрошлостиувидуизмененекогчовековогсвојства:уп.охромео’којије
постаохром,којијепочеохрамати’5(охромеливојници):хром’којиима
болеснуногутакодаходанеједнако,храмље’(хромивојници),поблесавео
’којијепостаоблесав’6(изгубљен,поблесавеозбогчаме):блесав’умноне
развијен,сулуд’(блесавчовек).

Такође,попридевљенирадниглаголскипридевиусистемупридеваса
значењемљудскихособинамогуиматиидопунскуулогууслучајевима
кадаозначавајуособинузакојунепостојесинонимимеђуправимприде
вима:испао’којивириизсвоглежишта,истурен,избачен’(испалевилице),
клонуо’којијеповијен,спуштен’(клонулинос),запламтео’загрејанзане
што,одушевљен,занесен’(запламтелиромантичари),илипаккадаиска
зујуособинузакојуујезикууопштенепостојесинонимниједнолексемски
придеви,попутзапрагао’којијепрестаодаватимлеко’(запрагледојиље),
закаснео’којиниједошаонавреме,којинијеизвршеннавремеисл.’(зака
снелигост),зрео’којиједостигаопотпуни,првенственоумниразвитак’
(зреочовек).Утаквимслучајевимавезасазначењемглаголауосновисене
задржава.

Закључићемодапопридевљенирадниглаголскипридевисазначењем
људскихособинаулексичкомпридевскомсистемустаквимзначењемимају
трострукуулогу:

(1)данајезичкиекономичанначинквалификујучовека,свођењемзави
снеодноснеречениценаобликрадногглаголскогпридеваспридевском
функцијом;

(2)дадопуњавајупостојећесинонимскередовепридевачијаједоминан
такакваљудскаособина;

(3)дапопуњавајулексичкепразнинеујезикузаонапридевсказначења
којанемајусвојепридевсколексичкоуобличење.

Услучају(1)семантичкисадржајпопридевљеноградногглаголскогпри
девазадржававезусаглаголскимзначењемпресупонирањемглаголске
ситуацијеполазнеглаголскелексеме,докјеуслучајевима(2)и(3)таква
везаискључена.

5Радијаснијеилустрације,уместодатефункционалнограматичкедефиницијезалек
семуохромеоуРСАНУ:уприд.служби:р.пр.одохром(ј)ети,наводимоњенусемантичку
парафразу.Удомаћојлексикографскојпракси,семантичкапарафразајеједноодпомоћних
средставаприодабирутипадефиницијерадногглаголскогпридеваупридевскојслужби.

6В.напомену5.УРСАНУзалексемупоблесавеодајеседефиницијауприд.служби:
р.пр.одпоблесавети.
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